Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
Th D Dh N

th d dh n

ph b bh m

r I L v

sh s h

nN<T 4O X

uyyAlalUgavayya-nllAmbari

In the kRti ‘uyyAlalUgavayya’ — rAga nllAmbari (tALa khaNDa cApu),
Srl tyAgarAja sings lullaby for the Lord.

P luyyAlal(U)gavayya Srl rAma

A sayyATa pATal(a)nu
sat-sArvabhauma (uyyAla)

C1 kamalaj(A)d(y)akhila surulu ninu kolva
vimalulaina mun(l)ndrulu dhyAnimpa
kamanlya bhAgavatulu guNa
klrtanamulan(A)IApambulu sEyaga (uyyAla)

c2 nArad(A)dulu merayucu nutiyimpa
sAramulu bAga vinucu ninu nammu
vArala sadA brOcucu vEda
sAra sabhalanu jUcucu Srl rAma (uyyAla)

C3 nava mOhan(A)ngulaina sura satulu
vivaramuga pADaga nA bhAgyamA
nava ratna maNTapamuna tyAgarAja
vinut(A)kRti pUnina Srl rAma (uyyAla)

Gist
O Lord Srl rAma! O True Overlord of the Universe! O My fortune! O Lord
who has assumed the form as the One praised by this tyAgarAja!

May You swing as | rock You in the cradle.
May You swing as | rock You in the cradle of playful songs.

As brahmA and all celestials serve You,

as pure minded, great sages meditate on You, and

as great devotees perform exposition of songs of Your lovable qualities,
may You swing as | rock You in the cradle.



As nArada and others, shining brilliantly, extol You,

while listening attentively to the essence of their praise, protecting always
those who trust You, and

watching the assemblies propounding the essence of vEdas,

may You swing as | rock You in the cradle.

While youthful, charming limbed celestial damsels sing in detail,
may You swing as | rock You in the cradle in the shrine studded with
precious stones.

Word-by-word Meaning

P O Lord (ayya) Srl rAma! May You swing (Ugu) as | rock You in the cradle
(uyyAlala) (uyyAlalUgavayya).

A O True (sat) Overlord of the Universe (sArvabhauma)!
O Lord Srl rAma! May You swing as | rock You in the cradle of (anu)
playful (sayyATa) songs (pATalu) (pATalanu).

C1 As brahmA (kamalaja) and (Adi) all (akhila) (kamalajAdyakhila)
celestials (surulu) serve (kolva) You (ninu),

as pure minded (vimalulaina) great (indrulu) (literally chief) sages
(muni) (munindrulu) meditate (dhyAnimpa) on You, and

as great devotees (bhAgavatulu) perform (sEyaga) exposition
(AlApambulu) of songs (klrtanamulanu) (klrtanamulanAlApambulu) of Your
lovable (kamanlya) qualities (guNa),

O Lord Srl rAmal may You swing as | rock You in the cradle.

Cc2 As nArada and others (Adulu) (nAradAdulu), shining brilliantly
(merayucu), extol You (nutiyimpa),

while listening (vinucu) attentively (bAga) to the essence (sAramulu) of
their praise, protecting (brOcucu) always (sadA) those who (vArala) trust
(nammu) You (ninu), and

watching (jUcucu) the assemblies (sabhalanu) propounding the essence
(sAra) of vEdas,

O Lord Srl rAmal may You swing as | rock You in the cradle.

C3 O My (nA) fortune (bhagyamA)! while youthful (nava) charming
(mOhana) limbed (angulaina) (mOhanAngulaina) celestial (sura) damsels
(satulu) sing (pADaga) in detail (vivaramuga),

O Lord Srl rAma who has assumed (pUnina) the form (Akriti) as the One
praised (vinuta) (vinutAkriti) by this tyAgarAja!

may You swing as | rock You in the cradle in the shrine (maNTapamuna)
studded with precious stones (nava ratna).

Notes —
Variations -

1 —uyyAlalUgavayya Srl rAma - uyyAlalUgavayya.
References —

Comments —



Devanagari

9. SAS(P)TaA o T

3. AR (T TaEHH (3)

F1. FH(E)(IEE gog ] Fied
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fag(am)ia g-= st I (3)

English with Special Characters

pa. uyyala(lt)gavayya §ri rama

a. sayyata pata(la)nu satsarvabhauma (u)

cal. kamala(ja)(dya)khila surulu ninu kolva
vimalulaina mu(ni)ndrulu dhyanimpa
kamaniya bhagavatulu guna
kirtanamula(na)lapambulu s€yaga (u)

ca2. nara(da)dulu merayucu nutiyimpa
saramulu baga vinucu ninu nammu
varala sada brocucu veda
sara sabhalanu jlicucu éri rama (u)

ca3. nava moha(nam)gulaina sura satulu
vivaramuga padaga na bhagyama
nava ratna mantapamuna tyagaraja



vinu(ta)krti ptinina §ri rama (u)

Telugu
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Tamil

U 2 wime(@ms euuiw b 7o

. euiwim LT (e eug-evmieuGluero ()

Fl. saEmnGudie euome Hlay Glare
cllgi@aen (p@Nbs (Hey Swumefibu
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Kannada
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Malayalam

al. 9Qoel(en)nalQ) (1o Eo:

@0. VIS lds(an)m) quErVOEIEMA (D)

all. &0el(R0)(3))edlal qvye)an MmIm) 6ol
afllaeneeeaim a(m)myen wyomldal
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Assamese
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Bengali
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Gujarati

W, Gaula(g)ota sl R

., AU Ule(c)el AcidedH (B)

A, sHA(V)()BA Ay (de slea
(Cdet H(ell)ege cullau
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Ad Rcel HRSUHL cUldlRlY
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Oriya
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Punjabi
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